
1. Initial Use
Warning: Before first use, soak and rinse thoroughly under running water for 3-5 minutes.
2. Blockage and Replacement
Replace immediately when water flow noticeably diminishes or becomes intermittent.
3. Pet Safety
Warning: Do not allow pets to chew directly on the filter cartridge. Ingestion of fragments 
may cause severe digestive tract blockage requiring immediate veterinary attention.
4. Versatility and Installation
Warning: This product expands slightly when wet; allow expansion space during 
installation.
Note: This is a single-use consumable; do not attempt to clean and reuse.

1. Première utilisation
Avertissement : avant la première utilisation, trempez et rincez abondamment sous l'eau 
courante pendant 3 à 5 minutes.
2. Obstruction et remplacement
Remplacez immédiatement la cartouche lorsque le débit d'eau diminue sensiblement ou 
devient intermittent.
3. Sécurité des animaux domestiques
Avertissement : ne laissez pas les animaux domestiques mâcher directement la 
cartouche filtrante. L'ingestion de fragments peut provoquer un blocage grave du tube 
digestif nécessitant une intervention vétérinaire immédiate.
4. Polyvalence et installation
Avertissement : ce produit se dilate légèrement lorsqu'il est mouillé ; prévoyez un espace 
de dilatation lors de l'installation.
Remarque : il s'agit d'un consommable à usage unique ; ne tentez pas de le nettoyer et de 
le réutiliser.

1. Primer uso
Advertencia: Antes del primer uso, sumerja y enjuague bien con agua corriente durante 
3-5 minutos.
2. Obstrucción y sustitución
Sustitúyalo inmediatamente cuando el flujo de agua disminuya notablemente o se vuelva 
intermitente.
3. Seguridad de las mascotas
Advertencia: No permita que las mascotas muerdan directamente el cartucho del filtro. 
La ingestión de fragmentos puede provocar un bloqueo grave del tracto digestivo que 
requiera atención veterinaria inmediata.
4. Versatilidad e instalación
Advertencia: Este producto se expande ligeramente cuando se moja; deje espacio para 
la expansión durante la instalación.
Nota: Se trata de un consumible de un solo uso; no intente limpiarlo ni reutilizarlo.

1. Utilização inicial
Aviso: Antes da primeira utilização, mergulhe e enxague bem sob água corrente durante 
3 a 5 minutos.
2. Obstrução e substituição
Substitua imediatamente quando o fluxo de água diminuir visivelmente ou se tornar 
intermitente.
3. Segurança dos animais de estimação
Aviso: Não permita que os animais de estimação mastiguem diretamente o cartucho do 
filtro. A ingestão de fragmentos pode causar bloqueio grave do trato digestivo, exigindo 
atenção veterinária imediata.
4. Versatilidade e instalação
Aviso: Este produto expande-se ligeiramente quando molhado; deixe espaço para 
expansão durante a instalação.
Nota: Este é um consumível de uso único; não tente limpar e reutilizar.



1. Erste Verwendung
Warnung: Vor dem ersten Gebrauch 3–5 Minuten lang unter fließendem Wasser einweichen 
und gründlich spülen.
2. Verstopfung und Austausch
Ersetzen Sie die Patrone sofort, wenn der Wasserfluss merklich nachlässt oder unregelmäßig 
wird.
3. Sicherheit für Haustiere
Warnung: Lassen Sie Haustiere nicht direkt auf der Filterpatrone kauen. Das Verschlucken 
von Fragmenten kann zu schweren Verstopfungen des Verdauungstrakts führen, die eine 
sofortige tierärztliche Behandlung erfordern.
4. Vielseitigkeit und Installation
Warnung: Dieses Produkt dehnt sich bei Nässe leicht aus; lassen Sie bei der Installation Platz 
für die Ausdehnung.
Hinweis: Dies ist ein Einwegartikel; versuchen Sie nicht, ihn zu reinigen und 
wiederzuverwenden.

1. Primo utilizzo
Avvertenza: prima del primo utilizzo, immergere e sciacquare accuratamente sotto acqua 
corrente per 3-5 minuti.
2. Ostruzione e sostituzione
Sostituire immediatamente quando il flusso d'acqua diminuisce notevolmente o diventa 
intermittente.
3. Sicurezza degli animali domestici
Avvertenza: non consentire agli animali domestici di masticare direttamente la cartuccia del 
filtro. L'ingestione di frammenti può causare gravi ostruzioni del tratto digestivo che 
richiedono l'immediata attenzione di un veterinario.
4. Versatilità e installazione
Avvertenza: questo prodotto si espande leggermente quando è bagnato; lasciare spazio per 
l'espansione durante l'installazione.
Nota: si tratta di un prodotto monouso; non tentare di pulirlo e riutilizzarlo.

1. Utilizare inițială
Avertisment: Înainte de prima utilizare, înmuiați și clătiți bine sub apă curentă timp de 3-5 
minute.
2. Blocare și înlocuire
Înlocuiți imediat când debitul de apă scade semnificativ sau devine intermitent.
3. Siguranța animalelor de companie
Avertisment: Nu permiteți animalelor de companie să roadă direct cartușul filtrului. Ingerarea 
fragmentelor poate provoca blocarea severă a tractului digestiv, necesitând îngrijire 
veterinară imediată.
4. Versatilitate și instalare
Avertisment: Acest produs se dilată ușor când este ud; lăsați spațiu pentru dilatare în timpul 
instalării.
Notă: Acesta este un consumabil de unică folosință; nu încercați să îl curățați și să îl reutilizați.

1. Pierwsze użycie
Ostrzeżenie: Przed pierwszym użyciem należy namoczyć i dokładnie wypłukać pod bieżącą 
wodą przez 3–5 minut.
2. Zatkanie I wymiana
Wymień natychmiast, gdy przepływ wody wyraźnie się zmniejszy lub stanie się przerywany.
3. Bezpieczeństwo zwierząt domowych
Ostrzeżenie: Nie pozwalaj zwierzętom domowym gryźć bezpośrednio wkład filtra. Połknięcie 
fragmentów może spowodować poważne zablokowanie przewodu pokarmowego, 
wymagające natychmiastowej pomocy weterynarza.
4. Wszechstronność I instalacja
Ostrzeżenie: Produkt nieznacznie rozszerza się pod wpływem wilgoci; podczas instalacji 
należy zapewnić miejsce na rozszerzenie.
Uwaga: Jest to produkt jednorazowego użytku; nie należy próbować go czyścić ani ponownie 
używać.
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